
Zmluva o poskytovaní pracovnej zdravotnej služby
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov

ČI. I
Zmluvné strany

Objednávateľ: Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.
Sídlo: Panónska cesta 2, 851 04 Bratislava -  mestská časť Petržalka
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3602/B 
Zastúpený: Mgr. Miroslav Kočan, predseda predstavenstva

PaedDr. Tibor Papp, člen predstavenstva 
IČO: 35 937 874
DIČ: 2022027040
IČ DPH: SK2022027040
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: . _____________________
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvy: Ing. Peter Jendrisek,
Osoba zodpovedná za vecné plnenie:

Ing. Igor Guspan, MBA,
(ďalej len „objednávateľ“)

a

Poskytovateľ: Balsam s.r.o.
Sídlo: Slovenská 5, 085 01 Bardejov
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Prešov, Odd. Sro, Vložka č. 14467/P
(príp. v Živnostenskom registri Okresného úradu v Bardejove pod č. OŽP-1/2010/04920-3)
Zastúpený: PhDr. Emília Mihoková, PhD. -  konateľ spoločnosti
IČO: 36 488 925
DIČ: 2021757672
IČ DPH: SK2021757672
Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s.
Číslo účtu:
IBAN: . ________________________
Osoba oprávnená rokovať vo veciach zmluvy: PhDr. Emília Mihoková, PhD.,

Osoba zodpovedná za vecné plnenie: Mgr. Ján Šimon, MHA,
(ďalej len „poskytovateľ“)
(objednávateľ a poskytovateľ spolu ďalej len ako „zmluvné strany“)

uzatvárajú túto Zmluvu o poskytovaní pracovnej zdravotnej služby (ďalej len „zmluva“) ako 
výsledok verejného obstarávania v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o verejnom obstarávaní“).

ČI. II
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je vykonávanie činností pracovnej zdravotnej služby (ďalej len „PZS“) 
poskytovateľom na pracoviskách objednávateľa na území SR v súlade s ustanoveniami zákona 
č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 355/2007 Z. z."), zákona 
č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a vyhlášky MZ SR č. 208/2014 Z. z. o podrobnostiach 
o rozsahu a náplni výkonu pracovnej zdravotnej služby, o zložení tímu odborníkov, ktorí ju 
vykonávajú a o požiadavkách na ich odbornú spôsobilosť, vrátane spracovania, vedenia 
a aktualizácie súvisiacej dokumentácie.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať primeraný zdravotný dohľad pre zamestnancov 
objednávateľa a poskytovať odborné a poradenské činnosti objednávateľovi ako



zamestnávateľovi za účelom plnenia jeho povinností podľa § 30 a) a § 30 ab) zákona 
č. 355/2007 Z. z., a to najmä:
a) zdravotný dohľad nad pracovnými podmienkami zamestnancov,
b) poradenstvo zamerané na ochranu zdravia pri práci a predchádzanie vzniku chorôb 

z povolania a ochorení súvisiacich s prácou,
c) spolupráca s bezpečnostnotechnickou službou, príslušnými organizačnými útvarmi 

zamestnávateľa a so zástupcami zamestnancov pre oblasť bezpečnosti a ochrany zdravia 
pre zamestnancov,

d) posúdenie zdravotného rizika z expozície faktorom práce a pracovného prostredia pri 
každej podstatnej zmene pracovných podmienok (napr. nový faktor v pracovnom prostredí), 
ktorá by mohla mať vplyv na mieru zdravotného rizika pre zamestnancov,

e) navrhovanie opatrení na zníženie alebo odstránenie zdravotného rizika a upozorňovanie na 
prácu so zvýšenou mierou zdravotného rizika,

f) poskytovanie poradenstva, zameraného na:
1. plánovanie a organizáciu práce a odpočinku zamestnancov, vrátane usporiadania 

pracovísk, pracovných miest a spôsobu výkonu práce z hľadiska ochrany zdravia,
2. ochranu zdravia pred nepriaznivým vplyvom faktorov práce a pracovného prostredia 

alebo technológií, ktoré sa používajú alebo plánujú používať na pracovisku,
3. ochranu pred chorobami z povolania a ochoreniami súvisiacimi s prácou,

g) účasť na zlepšovaní pracovných podmienok a na vyhodnocovaní nových zariadení a 
technológií z hľadiska ochrany zdravia,

h) spolupráca so zamestnávateľom pri poskytovaní informácií zamestnancom, vzdelávaní 
a výchove v oblasti ochrany a kladného ovplyvňovania zdravia, hygieny, fyziológie, 
psychológie práce a ergonómie,

i) poradenstvo a navrhovanie opatrení z hľadiska ochrany zdravia zamestnancov so 
zameraním na:
1. znižovanie expozície zamestnancov zdraviu škodlivým faktorom práce a pracovného 

prostredia,
2. stav pracovného prostredia z hľadiska ochrany zdravia zamestnancov, najmä 

dispozičné, priestorové a ergonomické riešenie pracoviska, vetranie, vykurovanie, 
osvetlenie z hľadiska vhodnosti na vykonávané pracovné činnosti a používané 
alebo plánované technológie,

3. zabezpečenie dostatočného množstva pitnej vody na pracovisku,
4. zariadenia na osobnú hygienu a iné zariadenia pre zamestnancov,

j) účasť na vypracovaní a vykonávaní programov ochrany a podpory zdravia zamestnancov, 
vrátane štúdií o vplyve práce, pracovných podmienok a pracovného prostredia na zdravie 
zamestnancov,

k) účasť na výchove a vzdelávaní zamestnávateľa a zamestnancov o ochrane a podpore 
zdravia pri práci, o problematike vplyvu práce, pracovných podmienok a faktorov 
pracovného prostredia na zdravie (ďalej len „predmet zmluvy“).

3. Poskytovateľ je povinný predložiť objednávateľovi na odsúhlasenie vecný a časový 
harmonogram výkonu jednotlivých činností pracovnej zdravotnej služby počas platnosti tejto 
zmluvy v lehote do 30 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.

4. Počas celej doby platnosti zmluvy je poskytovateľ povinný priebežne odovzdávať 
objednávateľovi výstupy zo svojej činnosti podľa tejto zmluvy, vypracované záznamy 
a dokumentáciu v listinnej podobe a v textovom elektronickom súbore vo formáte Word a PDF 
v období, kedy tieto podklady vypracoval alebo aktualizoval v súlade s obojstranne 
odsúhlaseným časovým harmonogramom podľa bodu 3 tohto článku zmluvy.

5. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne plnenie predmetu zmluvy uhrádzať poskytovateľovi 
dohodnutú cenu podľa čl. III tejto zmluvy a poskytnúť poskytovateľovi nevyhnutnú súčinnosť pri 
plnení predmetu tejto zmluvy.

Č l. III
Cena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli na celkovej cene za plnenie predmetu tejto zmluvy po dobu jej 
platnosti v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
nasledovne:
Cena bez DPH 7902 eur (slovom sedemtisíc däveťstodva eur)
Sadzba DPH 20 %



DPH 1580,40 eur
Cena vrátane DPH 9482,40 eur (slovom deväťtisíc štyristoosemdesiatdva eur
a štyridsať centov).
V prípade, že poskytovateľ nie je platiteľ DPH, uvedie len cenu celkom, t. j. „Cena vrátane DPH" 
a informáciu, že nie je platiteľ DPH.

2. V prípade zmeny sadzby DPH podľa bodu 1 tohto článku zmluvy sa nevyžaduje úprava formou 
dodatku k tejto zmluve, ale poskytovateľ bude automaticky účtovať výšku sadzby DPH platnú 
v čase poskytnutia zdaniteľného plnenia.

3. Dohodnutá zmluvná cena je zhodná s cenou ponuky úspešného uchádzača, ktorého ponuku 
prijal objednávateľ ako verejný obstarávateľ v zmysle zákona o verejnom obstarávaní a zahŕňa 
všetky náklady poskytovateľa na plnenie predmetu zmluvy v súlade s touto zmluvou.

4. Objednávateľ sa zaväzuje uhrádzať dohodnutú cenu mesačne vo výške 1/18 celkovej ceny 
plnenia podľa bodu 1 tohto článku zmluvy, t.j. 439 eur/mesiac bez DPH, t. j. 526,80 
eur/mesiac vrátane DPH, na základe faktúry, vystavenej poskytovateľom v súlade 
s ustanoveniami príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov a touto zmluvou. 
Neoddeliteľnou prílohou faktúry bude „Súpis vykonaných činností PZS", podpísaný osobou 
zodpovednou za vecné plnenie za objednávateľa a osobou zodpovednou za vecné plnenie za 
poskytovateľa.

5. V prípade, že faktúry poskytovateľa nebudú vyhotovené v súlade s bodom 4 tohto článku 
zmluvy, objednávateľ je oprávnený vrátiť poskytovateľovi faktúru v lehote splatnosti na opravu, 
pričom prestane plynúť lehota splatnosti faktúry a nová lehota začne plynúť dňom 
preukázateľného doručenia opravenej faktúry objednávateľovi.

6. Lehota splatnosti faktúr je 21 dní odo dňa ich preukázateľného doručenia objednávateľovi.

ČI. IV
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať predmet zmluvy vo vlastnom mene a na vlastnú 
zodpovednosť, za podmienok dohodnutých v tejto zmluve, riadne a včas. Poskytovateľ je 
povinný realizovať plnenie predmetu zmluvy v súlade s ustanoveniami príslušných všeobecne 
záväzných právnych predpisov.

2. Poskytovateľ vo vzťahu k osobám, ktoré realizujú plnenie predmetu zmluvy, zodpovedá v plnom 
rozsahu za dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku bezpečnosti 
a ochrany zdravia pri práci.

3. Poskytovateľ nie je v omeškaní s plnením predmetu zmluvy, pokiaľ plnenie nie je možné 
preukázateľne v dôsledku vyššej moci alebo z dôvodu neposkytnutia nevyhnutnej súčinnosti zo 
strany objednávateľa.

4. Poskytovateľ zodpovedá za vznik škôd na zdraví zamestnancov a majetku objednávateľa, 
pokiaľ nepreukáže, že navrhoval opatrenia na ich predchádzanie. Zároveň zodpovedá aj za 
porušenie povinností stanovených všeobecne záväznými právnymi predpismi v oblasti ochrany 
a podpory zdravia voči príslušným orgánom štátnej správy, s výnimkou prípadov, kedy 
preukázateľne upozornil objednávateľa na nedostatky a objednávateľ napriek jeho upozorneniu 
tieto neodstránil.

5. Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznamovať objednávateľovi informácie, týkajúce sa 
skončenia platnosti oprávnení, resp. vydania nových oprávnení na výkon činností, tvoriacich 
predmet tejto zmluvy.

6. V prípade vykonávania jednotlivých činností, tvoriacich predmet zmluvy, treťou osobou, 
zodpovedá poskytovateľ objednávateľovi za plnenie predmetu zmluvy tak ako keby predmet 
zmluvy plnil sám.

7. Objednávateľ je povinný poskytovať nevyhnutnú súčinnosť, potrebnú k plneniu predmetu 
zmluvy, najmä poskytovateľa bez zbytočného odkladu informovať o všetkých skutočnostiach, 
týkajúcich sa predmetu zmluvy, umožniť vstup zástupcov poskytovateľa do všetkých priestorov 
a objektov a poskytnúť im požadovanú dokumentáciu.

8. Poskytovateľ je povinný pri plnení tejto zmluvy dodržiavať ustanovenia príslušných právnych 
predpisov upravujúcich ochranu osobných údajov a pokiaľ táto zmluva neustanovuje inak, v 
súvislosti s plnením tejto zmluvy nesprístupniť ani neposkytnúť žiadne osobné údaje, ak by to 
bolo v rozpore s právnymi predpismi. Rovnako je poskytovateľ povinný zabezpečiť, aby 
akékoľvek osobné údaje, ktoré použije alebo získa v súvislosti s plnením tejto zmluvy, boli 
spracované (vrátane, ak je to potrebné, získania príslušného súhlasu od dotknutých osôb) 
spôsobom vyžadovaným právnymi predpismi.



ČI. v
Sankcie

1. V prípade, že poskytovateľ poruší akúkoľvek povinnosť, vyplývajúcu mu z ustanovení tejto 
zmluvy, objednávateľ je oprávnený uplatniť voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 250 
eur za každé takéto porušenie, ibaže poskytovateľ preukáže okolnosti vylučujúce jeho 
zodpovednosť za predmetné porušenie zmluvnej povinnosti.

2. V prípade omeškania objednávateľa so splnením svojho záväzku zaplatiť dohodnutú zmluvnú 
cenu je objednávateľ povinný zaplatiť poskytovateľovi úrok z omeškania vo výške podľa 
Obchodného zákonníka v platnom znení.

3. Uhradením uvedených sankcií nie je dotknuté právo zmluvných strán na náhradu škody. V 
prípade vzniku škody je ktorákoľvek zo zmluvných strán oprávnená nárokovať si jej náhradu v 
plnej výške.

4. Objednávateľ má právo na náhradu škody, preukázateľne vzniknutej nesplnením vlastnej 
daňovej povinnosti poskytovateľa, platiteľa DPH, v zmysle § 78 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“), a následne 
uplatnením ručenia za daň voči objednávateľovi v zmysle § 69b tohto zákona. Objednávateľ má 
zároveň právo uplatniť u poskytovateľa trovy konania, ktoré mu vzniknú v konaní s príslušným 
daňovým úradom podľa § 69b zákona o DPH.

5. Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať svoje pohľadávky voči poskytovateľovi, 
ktoré mu vznikli z dôvodu uplatnenia ručenia za daň voči objednávateľovi v zmysle § 69b 
zákona o DPH, vrátane trov konania, ktoré mu vznikli v konaní s príslušným daňovým úradom 
a z dôvodu dlžného poistného na zdravotné poistenie.

ČI. VI
Doba platnosti zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú -  18 mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti.
2. Zmluvný vzťah je možné ukončiť pred dobou, na ktorú bol dojednaný:

a) písomnou dohodou zmluvných strán,
b) písomnou výpoveďou,
c) odstúpením od zmluvy.

3. Zmluvné strany sú oprávnené vypovedať zmluvu kedykoľvek, a to aj bez uvedenia dôvodu. 
Výpovedná lehota je 3 mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej 
strane.

4. Odstúpiť od tejto zmluvy je možné v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného 
zákonníka.

5. Objednávateľ je zároveň oprávnený od zmluvy odstúpiť v prípade:
porušenia povinností poskytovateľa podľa čl. VII zmluvy,
ak sa poskytovateľ stane dlžníkom poistného na zdravotné poistenie, ktoré je povinný 

v zmysle príslušných právnych predpisov platiť objednávateľovi,
ak právnickej osobe bol uložený jeden, alebo viacero trestov, uvedených v § 10 zákona 

č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb v znení neskorších predpisov.
6. Odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

V prípade, ak odstúpenie nie je možné doručiť, považuje sa za doručené 3. dňom uloženia 
zásielky na pošte, alebo dňom kedy zásielku poštovný podnik zabezpečujúci poštovú prepravu 
vráti zásielku odosielateľovi, ako nedoručiteľnú.

7. V prípade predčasného ukončenia zmluvy si zmluvné strany vysporiadajú všetky záväzky, 
prevzaté v súlade s touto zmluvou, o čom bude vyhotovený písomný protokol.

Čl. VII
Osobitné ustanovenia

1. Poskytovateľ je oprávnený plniť predmet tejto zmluvy aj prostredníctvom subdodávateľov, ktorí 
musia spĺňať podmienky pre plnenie predmetu zmluvy, týkajúce sa osobného postavenia 
a neexistujú u nich dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona o 
verejnom obstarávaní, v súlade s § 41 zákona o verejnom obstarávaní. V prípade plnenia



predmetu zmluvy prostredníctvom subdodávateľov zodpovedá poskytovateľ objednávateľovi 
tak, ako keby plnil predmet zmluvy sám. Objednávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, 
ak zistí, že poskytovateľ zabezpečuje plnenie predmetu zmluvy prostredníctvom 
subdodávateľa, ktorý nespĺňa podmienky podľa § 41 zákona o verejnom obstarávaní, čím nie 
je dotknutý nárok objednávateľa na náhradu škody z tohto dôvodu vzniknutej. Zoznam 
subdodávateľov je uvedený v prílohe č. 1 tejto zmluvy.

2. V prípade, že niektorý zo subdodávateľov nie je v okamihu podpísania tejto zmluvy známy a 
vstúpi do procesu v priebehu plnenia predmetu zmluvy, resp. sa zmení niektorý zo 
subdodávateľov počas plnenia tejto zmluvy, alebo sa zmenia údaje, týkajúce sa konkrétneho 
subdodávateľa, musí byť táto zmena odsúhlasená zmluvnými stranami formou písomného 
dodatku k tejto zmluve. O každej zmene je poskytovateľ povinný bezodkladne - najneskôr do 7 
kalendárnych dní - písomne informovať objednávateľa, pričom je povinný zároveň predložiť 
objednávateľovi čestné prehlásenie, že subdodávateľ, ktorého sa zmena týka, spĺňa podmienky 
pre plnenie predmetu tejto zmluvy. Ak poskytovateľ tento záväzok nedodrží, považuje sa to za 
závažné porušenie zmluvných podmienok a poskytovateľ je povinný zaplatiť objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 20% z dohodnutej celkovej zmluvnej ceny bez DPH.

3. Poskytovateľ nie je oprávnený postúpiť akékoľvek práva a pohľadávky vyplývajúce z tejto 
zmluvy na tretie osoby bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa. Právny úkon, 
ktorým budú práva a pohľadávky postúpené v rozpore s týmto bodom, bude neplatný.

ČI. VIII
Osobitné protikorupčné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti s 
dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné 
strany alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné 
všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené 
plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, zástupcom 
alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, 
zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy.

2. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že neponúkne, neposkytne, ani sa nezaviaže poskytnúť 
žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej 
strany, a rovnako neprijme, ani sa nezaviaže prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo 
tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany žiadny neprimeraný dar, ani inú výhodu, 
či už peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy.

3. Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si 
bude vedomá alebo bude mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní 
alebo pri plnení tejto zmluvy.

4. V prípade, že akýkoľvek neprimeraný dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, 
uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi 
zmluvnej strany v rozpore s týmto článkom zmluvy alebo pokiaľ má zmluvná strana alebo 
zástupca zmluvnej strany dôvodnú príčinu domnievať sa, že takéto dary alebo výhody boli alebo 
sú poskytované, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť.

ČI. IX
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné vzťahy výslovne neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými v 
Slovenskej republike.

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa § 47a Občianskeho 
zákonníka v platnom znení.

3. Akékoľvek zmeny tejto zmluvy môžu byť vykonané len vo forme písomného dodatku 
podpísaného oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán, uzatvoreného v súlade so 
zákonom o verejnom obstarávaní.

4. V prípade, že akékoľvek ustanovenie zmluvy sa stane neplatným, neúčinným a/alebo 
nevykonateľným, nie je tým dotknutá platnosť, účinnosť a/alebo vykonateľnosť jej ostatných 
ustanovení, pokiaľ to nevylučuje v zmysle príslušných právnych predpisov samotná povaha



takého ustanovenia. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu po tom, ako zistia, 
že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné, neúčinné a/alebo nevykonateľné, nahradiť 
dotknuté ustanovenie ustanovením novým, ktorého obsah bude v čo najväčšej miere 
zodpovedať ich vôli v čase uzatvorenia tejto zmluvy.

5. Prípadné spory medzi zmluvnými stranami, ktoré vzniknú na základe tejto zmluvy, budú 
zmluvné strany riešiť v prvom rade mimosúdnou cestou, a to vzájomnými rokovaniami. Ak sa 
tieto spory nepodarí vyriešiť ani po takýchto vzájomných rokovaniach, je ktorýkoľvek účastník 
dohody oprávnený obrátiť sa na príslušný súd Slovenskej republiky.

6. Zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, z toho tri pre objednávateľa a dve pre 
poskytovateľa.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich vôľa vyjadrená v tejto zmluve je vážna, slobodná a určitá, že 
prejavy vôle obidvoch zmluvných strán sú dostatočne zrozumiteľné. Na znak súhlasu s celým 
obsahom tejto zmluvy ju jej účastníci podpisujú.

V Bratislave dňa V Bardejove dňa 12.04.2018

Za objednávateľa: Za poskytovateľa:
Balsam, s.r.o.

Slovenská 5, 055 01 Sarŕ.o: 
IČO: 36 403 925 

IČ DPH: S¡<202175767?

Mgr. Miroslav Kočan PhDr. Emília Mihoková, PhD.
predseda predstavenstva konateľ spoločnosti
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s. Balsam s.r.o.

PaedDr. Tibor Papp 
člen predstavenstva 
Všeobecná zdravotná poisťovňa, a.s.



Príloha č. 1

Zoznam subdodávateľov

Obchodné meno: Balsam s.r.o.
Adresa sídla: Slovenská 5, 085 01 Bardejov

I. ‘Zabezpečenie predmetu zákazky „Pracovná zdravotná služba pre Všeobecnú zdravotnú 
poisťovňu, a.s.“, vyhlásenej podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom 
obstarávaní"), vo veci ktorej je uzatvorená Zmluva o poskytovaní pracovnej zdravotnej služby, 
budeme plniť prostredníctvom týchto subdodávateľov:

1. Obchodné meno subdodávateľa uvedené v Obchodnom, resp. Živnostenskom registri:
Adresa sídla, resp. miesto podnikania, uvedené v Obchodnom, resp. Živnostenskom registri:
IČO subdodávateľa:
Meno, priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia osoby, oprávnenej konať za subdodávateľa: 
Percentuálny podiel subdodávky: % z celkovej ceny predmetu zákazky bez DPH 
Stručný opis zákazky, ktorá bude predmetom subdodávky:

Čestne vyhlasujem, že subdodávateľ spĺňa podmienky pre plnenie predmetu tejto zmluvy, týkajúce 
sa osobného postavenia a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) 
a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní, v súlade s § 41 zákona o verejnom obstarávaní.

Čestne vyhlasujem, že subdodávateľ je/nie je* partnerom verejného sektora a je/nie je* zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
(text bodu 1 použiť opakovane podľa počtu subdodávateľov)

Zabezpečenie uvedeného predmetu zmluvy nebudeme plniť prostredníctvom subdodávateľov.

Balsam, s.r.o.
Slovenská 5, 035 01 Barrte: 

IČO: 36 488 925 
IČ DPH: SK202175767?,

PhDr. Emília Mihoková, PhD. 
(meno, priezvisko, podpis konateľa)

V Bardejove, dňa 9.3.2018
* zakrúžkovať bod I. alebo bod II. a správnu informáciu v čestnom vyhlásení v bode I.


